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TEMA 8. MORFOSINTAXIS DEL CATELLANO MEDIEVAL

DESCRIPCIÓN

En este tema se presentará una visión general de la evolución del sistema morfosintáctico de 
castellano medieval desde sus orígenes latinos. Se examinarán las principales nociones respecto a este 
tipo de cambio y la evolución del sustantivo, adjetivo, pronombre artículo, adverbio, preposición y 
elementos de relación en la historia del español.

Así mismo, se explicará la evolución de los paradigmas verbales teniendo en cuenta los cambios 
fónicos y la fuerza de la analogía..

OBJETIVOS

Conocer las transformaciones que experimentó el sistema morfosintáctico en su paso del latín al 
castellano medieval.

Dominar las principales características que configuran el sistema morfosintáctico del castellano 
medieval.

Identificar  las  diferentes  formas  categoriales  (pronombre,  artículo,  etc.)  presentes  en  textos 
medievales y sus posibles variaciones formales.

Conocer los cambios formales y funcionales del paradigma verbal, así como las alternancias y 
variaciones que dentro del período medieval se producen.

Analizar los valores que en castellano medieval tenían las formas verbales.

Resolver de forma detallada los procesos evolutivos que desde el latín experimentaron las formas 
verbales presentes en textos medievales.

UNIDADES  DE CONTENIDO

8.1. Introducción

8.2. El sustantivo

8.2.1. El género. Conservación y evolución

8.2.2. El número. Conservación y evolución

8.3. El adjetivo

8.3.1. La gradación

8.4. El pronombre
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8.4.1. Los pronombres personales

8.4.2. Los pronombres posesivos

8.4.3. Los pronombres demostrativos

8.4.4. Los pronombres indefinidos y cuantitativos

8.5. El artículo

8.6. Los adverbios

8.7. Las preposiciones

8.8. Elementos de relación

8.9. Sintaxis oracional

8.10. Introducción: el verbo

8.11. Aspectos generales en la evolución de la morfología verbal

8.12. Cambios formales en los paradigmas

8.12.1. Presente de indicativo y subjuntivo

8.12.1.1. La yod desinencial

8.12.1.2. Las desinencias

8.12.1.3. Alternancias consonánticas

8.12.1.4. Alternancias vocálicas

8.12.2. Presentes irregulares

8.12.3. Imperativo

8.12.4. Imperfecto de indicativo

8.12.5. Imperfecto de subjuntivo

8.12.6. Perfecto

8.12.6.1. Perfecto débil

8.12.6.2. Perfecto fuerte

8.12.7. Orígenes del futuro de indicativo

8.12.8. Orígenes del condicional

8.12.9. Morfología y sintaxis del futuro y del condicional en castellano medieval

8.12.10. Futuro de subjuntivo

8.12.11. Formas verbales no personales

8.13. Cambios durante la Baja Edad Media (siglos XIV-XV)
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ESQUEMAS  PARA EL DESARROLLO  DE UNIDADES  DE CONTENIDO

La pérdida del neutro

Neutros  de la 3ª decl inación
Latín Romance

1

Forma etimológica AC. SING.

PĔCTUS 

TĔMPUS 

CŎRPUS

>

>

>

pechos
tiempos
cuerpos

2

Sing. analógico en AC. SING.

*PĔCTUM 

*TĔMPUM 

*CŎRPUM

>

>

>

pechos
tiempos
cuerpos

Se asimilar a la 2ª 
declinación (masc.)

3

Forma etimológica AC. PL.

PĬGNORA 

ŎPERA 

>

>

prenda
obra

4

Pl analógico en AC. PL.

*PĬGNORAS 

*ŎPERAS

>

>

prendas
obras

Se asimilar a la 1ª 
declinación (fem.)

Fig. 1: Evolución de los neutros de la 3ª declinación (-US) 

La gradación

Superiodidad MAGIS + adj. + QUAM

Igualdad TAM     + adj. + QUAM

Inferiodidad MĬNUS + adj. + QUAM

Fig. 2: Esquema de la comparación en romance 
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Los pronombres personales

Fig. 3: Serie tónica y átona de los pronombres personales en castellano (R. Penny 2001: 134)

Fórmulas de tratamiento

Latín
↓

Orígenes cast. 
med.

↓
Finales cast. med.

Sg. Tú Tú
Pl. Vos Vos

Sg. Tü Vos
Pl. Vos Vos

Sg. Tú / Vos Vuestra merced
Pl. Vosotros Vuestras mercedes

Fig. 4: Formas de tratamiento hasta finales de la Edad Media.
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Los pronombres posesivos

Fig. 5: Posesivos del castellano medieval (R. Penny 2001: 141).

Los pronombres demostrativos

SINGULAR PLURAL

ĬSTE
ĬSTA
ĬSTUD

>
>
>

este
esta
esto

ĬSTOS
ĬSTAS

>
>
>

estos
estas

ĬPSE
ĬPSA
ĬPSUM

>
>
>

ese
esa
eso

ĬPSOS
ĬPSAS
ĬPSUM

>
>
>

esos
esas
eso

*ACCU-ĬLLE
*ACCU-ĬLLA
*ACCU-ĬLLUD

>
>
>

aquel
aquel la
aquel lo

*ACCU-ĬLLOS
*ACCU-ĬLLAS

>
>

aquel lo s
aquel las

Fig. 6: Los demostrativos.
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El artículo

SINGULAR masc. /fem.

MENENDEZ PIDAL Nominativo ĬLLE > ell  > e l
ĬLLA > ela  > la

POTTIER Acusativo ĬLLUM > *ello  > el l  > el
ĬLLAM > *ella > ela > la

PLURAL masc. /fem.

MENÉNDEZ PIDAL
POTTIER

Acusativo ĬLLOS > los
ĬLLAS > las

NEUTRO

MENÉNDEZ PIDAL Nominativo ĬLLUD > elo  > lo
POTTIER Acusativo ĬLLUD > elo  > lo

Fig. 7: Etimología del artículo.

Introducción: el verbo

El tránsito del sistema verbal latino al español es uno de los terrenos de mayor dificultad por 
dos motivos: por la influencia que la evolución fonética y analógica ejercen sobre el aspecto formal 
del verbo y por la evolución semántica que esta categoría experimenta, sobre todo, por la situación 
contextual  o  pragmática.  A pesar  de  todo  esto,  el  español  heredó  casi  todos  los  morfemas  que 
expresaban las nociones de persona, número, aspecto, tiempo y modo.

De los diez tiempos del latín clásico sólo siete se hallan en romance castellano, aunque se han 
creado  nuevas  formas.  Por  ejemplo,  se  perdió  la  pasiva  sintética  latina y  se  crea  un  tiempo  de 
perfecto, además del pretérito, un condicional y un futuro de subjuntivo. Véase la siguiente figura (J. 
Medina  López  2003:  66-67)  en  la  que  se  esquematiza  la  evolución  del  verbo  latino  clásico  al 
castellano:
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MODO INDICATIVO
Tiempos simples Tiempos compuestos

Presente AMO-O>amo Pret.Perf. HABEO+AMATUM>he amado

Pret. Imp. AMA-BA-M>amaba Pret.Plusc. HABEBAM+AMATUM>había amado

Pret.Perf.Simple AMA-V-I>amé Pret.Anter. HABUI+AMATUM>hube amado

Futuro *[AMA-B-O] /AMARE
+HABEO>amaré

Fut.Perf. HABERE+HABEO+AMATUM>habré amado

**Condicional AMARE
+HABEBAM>amaría

**Cond.Perf. HABERE+HABEBAM+AMATUM> habría amado

*Desapareció la forma latina. Creación analítica romance.
**No existía en latín literario

MODO SUBJUNTIVO
Formas simples Formas compuestas

Presente AM-E>ame Pret.Perf. *[AMAUERIM] /HABEAM+AMATUM>haya amado

Pret. Imp. *[AMAREM] / 
AMARAM/AMAVISSEM> 
amara / amase

Pret.Plusc. HABUERAM / HABUISSEM + AMATUM>hubiera /  
hubiese amado

Futuro AMAVERO>amare Fut.Perf. HABUERIM, -O +AMATUM>hubiere amado

*No sobrevivió en español.

MODO IMPERATIVO

Presente 2ª p. sing.: AMA>ama  / TIME > teme / DORMI > duerme
2ª p. pl: AMATE>amad  / TIMETE > temed / DORMITE > dormid

Fig. 8: Evolución del verbo latino clásico al español (J. Medina López 2003: 66-67).

Conjugaciones

Los verbos  latinos  se  distribuían en cuatro conjugaciones:  -ĀRE,  -ĒRE,  -ĔRE e  –ĪRE.  El  latín 
hablado en Hispania redujo este número a tres:  -ar ,  -er ,  - ir , que permite clasificar a los verbos 
castellanos en tres grupos, según la vocal temática presente en el infinitivo y en algunas otras formas: 
cantar,  cantamos  /comer,  comemos  / part ir ,  part imos .

Los verbos de la tercera conjugación latina (-ĔRE) pasaron a la segunda conjugación (FACĔRE > 

hacer) o a la cuarta (DĪCĔRE > dec ir):
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1ª -ĀRE -ar

2ª -ĒRE -er

3ª -ĔRE

4ª -ĪRE -ir

Fig. 9: Conjugaciones.

Persona y número

Desinencias verbales:

1ª pers. sing. -Ō > /o/ CANTŌ > canto

-M se pierde CANTĀBAM > cantaba

2ª pers. sing. -S > /s/ CANTĒS > cantes

3ª pers. sing. -T > /t/ pervive hasta el S. XII      VENIT > vinet  =vienet),

luego se pierde (viene)

1ª pers. pl. -MUS > /mos/ CANTAMUS > cantamos

2ª pers. pl. -TIS > /des/ CANTATIS>cantades (med.)

3ª pers. pl. -NT > /n/ CANTABANT > cantaban

Desinencias verbales:

1ª pers. sing. -Ī 

2ª pers. sing. -STI > /ste/ CANTAVISTI > cantaste

2ª pers. pl. -STIS>/stes/(med.) > /steis/ (mod.) CANTAVISTIS >cantastes  >

 cantasteis )

8
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La yod desinencial

1ª -ĀRE No tienen yod

2ª -ĒRE Si tienen yod

3ª -ĔRE Sólo tiene yod en una subcategoría: los de la conjugación 
mixta (los que pasaron a -ir

4ª -ĪRE Si tienen yod

Fig. 10: Verbos en los que aparece la yod desinencial.

Persona Tiempo Modo

1ª p. sing. Presente Indicativo

3ª p. pl. Presente Indicativo (salvo en los verbos en –ĒRE)

Todas Presente Subjuntivo

Fig. 11: Formas verbales con yod desinencial.

Conjug. Persona Tiempo Modo Infl. voc. Ejemplo

-ĒRE 1ª p. sing. Presente Indicativo No D B O Ē Ĕ > debo

-ĔRE > -IR 1ª p. sing. Presente Indicativo Si MĒT ĬO > mido

-ĪRE 3ª p. pl. Presente Indicativo No AUDIUNT > oyen

-ĒRE Todas Presente Subjuntivo No D B AM Ē Ĕ > deba

-ĔRE > -IR Todas Presente Subjuntivo Si MĒT ĬAM > mida

Fig. 12: Inflexión vocálica precedente a la yod
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TEXTOS  PARA  EL ESTUDIO  DEL  CASTELLANO  MEDIEVAL

Texto 1: Documento leonés del siglo XII

Extraído de: R. Menéndez Pidal (1982 [1965]: 53).

Texto 2: Gonzalo de Berceo: Vida de Santo Domingo de Silos (1230)

Extraído de: R. Menéndez Pidal (1982 [1965]: 120-122).
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Texto 3: Las Siete Partidas: �Prólogo� a la �Primera Partida�(XIII)

Extraído de: R. Menéndez Pidal (1982 [1965]: 216-219).
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Texto 4: Estoria de España: fragmento De la carta que enuio la reyna Dido a Eneas (1270)

Extraído de: R. Menéndez Pidal (1982 [1965]: 227-228).
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Texto 5: Fragmento de la Estoria de España: Capítulo XXIV: año 15.º de Alfonso I

Extraído de: I. Fernández-Ordónez (1903: 408-409).
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Texto 6: Fragmento de un Tristán castellano 

Extraído de: R. Menéndez Pidal (1982 [1965]: 352):
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ACTIVIDADES

1.1. Busque en el Corpus del Español (http://www.corpusdelespanol.org):

 Las  formas  de  ge lo  y  ge la .  Establezca  una  cronología  para  su  cambio  a  se  lo  y  se  la . 
Recuerde que en la ventana inferior derecha de la página web principal se encuentra una 
guía de uso virtual.

 Ejemplos que testimonien el cambio sintáctico del clítico lo . Recuerde que encontrará una 
ayuda para el uso de la sintaxis de búsqueda en la ventana inferior derecha de la citada web.

 Todas las formas de un verbo (decir, hacer, haber, etc.) que convivían en castellano medieval. 
Agrúpelas  por  conjugación,  modo  y  tiempo  verbal.  Recuerde  que  en  la  columna  de  la 
izquierda de la ventana inferior se encuentra una guía de uso virtual.

Formato de la actividades: 

Lugar de realización de la actividades: 

Dinámica de las actividades: 

Entrega de la actividade: 

 Asunto: HªL_T8_ACT.1.1

 Cuerpo del mensaje: APELLIDOS y Nombre de la persona/-s que ha/-n realizado la actividad.

 Nombre del archivo adjunto: HªL_T1_ACT.1.1

1.2. Comente el uso de los pronombres personales en tres textos de siglos diferentes.

Formato de las actividades: 

Lugar de realización de las actividades: 

Dinámica de las actividades:   

1.3. Explique el desarrollo morfológico de las siguientes formas verbales:

Tien,  jogar~jugar,  pedía~pidía,  cantaste,  cantades,  temíades,  cantáredes,  sintades,  
oviere,  oviera~ (h)uviera,  vaya,  haya,  sea,  sepa,  devades,  dezir,  yazer,  meresca,  
niego,  negáis,  atesar/atieso,  so,  sodes,  fazemos,  devíe,  devíades,  cantasses,  
cantárades,  ouo,  dixo .

18
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Formato de la actividad: 

Lugar de realización de la actividad: 

Dinámica de la actividad: 

1.4. Comente las formas de imperfecto de indicativo y subjuntivo en uno de los textos seleccionados 
en este tema.

Formato de la actividad: 

Lugar de realización de la actividad: 

Dinámica de la actividad:   

1.5. Comente y compare las formas de futuro y de condicional que aparecen en el fragmento del 
Cantar de Mio Çid (Texto 2, Tema 7) y en el fragmento del Fuero Juzgo (Texto 3, Tema 7).

1.6. Explique de forma detallada los procesos evolutivos que desde el latín experimentaron las formas 
verbales presentes en el fragmento de la Estoria de España (Texto 5).

Formato de las actividades: 

Lugar de realización de las actividades: 

Dinámica de las actividades: 

Entrega de las actividades: 

 Asunto: HªL_T8_ACT.1.5-1.6.

 Cuerpo del mensaje: APELLIDOS y Nombre de la persona que ha realizado las actividades.

 Nombre del archivo adjunto: HªL_T8_ACT.1.5-1.6.

2. Textos para la reflexión 

2.1. Lea el artículo de R. Lapesa “Los casos latinos: restos sintácticos y sustitutos del español” (2000 
[1964]) y esquematice los aspectos que trata. 

Signatura topográfica: Biblioteca Universidad Alicante: L134.2’366 LAP est.
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2.2. Lea  el  capítulo  de  R.  Lapesa  “Morfosintaxis  histórica  del  verbo”  (Estudios  de  morfosintaxis  
histórica del español. (Vol 2). Edición de R. Cano Aguilar y Mª T. Echenique Elizondo. Madrid: 
Gredos.  730-885)  y  realice  una  reseña.  (Signatura  topográfica:  Biblioteca  Universidad  Alicante: 

L134.2’366 LAP est).

Formato de las actividades: 

Lugar de realización de las actividades: 

Dinámica de las actividades: individual 

Entrega de las actividades: debe enviarlo como archivo adjunto en un correo-e con las siguientes 

pautas:

 Asunto: HªL_T8_ACT.2.1.-2.2.

 Cuerpo del mensaje: APELLIDOS y Nombre de la persona que ha realizado la actividad.

 Nombre del archivo adjunto: HªL_T19_ACT.2.1.-2.2.
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